
La Fo rma Aislante de Co n c reto PS•4000 Pa red Pl a n a
de Po l y Steel (ICF) es una forma expandida de
p o l i é s t reno y acero para la construcción de pare-

des de concre t o.  Provee solidez, durabilidad y eficacia de
e n e rgía superi o res a otros métodos de construcción.  El
diseño crea una pared sólida y re f o rzada de concreto de
g rosor uniform e.  El material aislante expandido de
p o l i é s t reno es permanente y provee un cimiento estable
y montantes integrados de acero para juntar y asegura r
los re vestimientos de pare d e s.  Además provee un ra n g o
s u p e rior y efectivo de valor de R.

El PS•4000 ICF de uso normal es 24” de altura por 48”
de longitud y es mantenido unido con 8 tra ve s a ñ o s
especializados de acero.  Los tra vesaños son hechos
de alambre sólido y re f o rzado de 11 medidas y
re f o rzado en los dos extremos con un montante de
a c e ro galvanizado de 1-1/2” de ancho y 21” de altura
soldado al alambre.  Esta combinación re s u l t a n t e
e n t rega superior solidez y resistencia al fuego para
juntar en seguro los re vestimientos de pare d e s.  Los
montantes están puestos en un hueco 1/2” debajo de
la superficie de la espuma.  Se puede identificarlos por
linéas ve rticales que extienden a la altura completa de
la forma en cada lado de los montantes que están
puestos cada 6” al centro.  En el sistema completado
de pare d e s, cada montante de acero de connección es
a s e g u rado rígidamente al concreto por el alambre gal-
vanizado y soldado de acero.

Actualmente el PS•4000 está fabricado en dos
tamaños de medida de 6” y 8” con dimensiones exte-
ri o res de 11” y 13” re s p e c t i va m e n t e.  Las formas de
uso normal son 24” de altura.  Se ofrece también  el
PS•4000 en tamaños medios (12” de altura).  Las
esquinas moldeadas son disponibles en todos
tamaños en ángulos de 90 y 45 gra d o s.  Hay una lista
completa de productos de PS•4000 al fin de esta Gu í a
de In s t a l a c i ó n .

Se propone esta Guía de Instalación de las Fo rm a s
Aislantes de Co n c reto de Po l y Steel PS•4000 para
p roveer un repaso básico de las etapas necesarias de
la instalación exitosa de paredes de Po l y Steel por un
c o n s t ructor professional con experiencia usando este
sistema de formas permanentes en lugar.  Pa ra
i n s t rucciones más detalladas y completas, ayuda con
diseño y información y técnica de construcción, 

recomendamos que el instalador se re f i e re al Ma n u a l
de Instalación de Po l y Steel para el PS•4000, el Método
Pre s c ri p t i vo de Fo rmas en Co n s t rucción Re s i d e n c i a l ,
(Método Pre s c ri p t i vo) un Di s t ribuidor entrenado y
con experiencia de un ingeniero estru c t u ral licencia-
d o.  American Po l y Steel LLC re s e rva el derecho de
c a m b i a r, poner al día, modificar o por lo demás alter-
ar las técnicas resumidas en esta guía sin noticia.
También se recomienda que el instalador consulte
con un distribuidor de Po l y Steel o American Po l y St e e l
d i rectamente para la información más corriente en el
diseño y la instalación correctos de estas Fo rmas de
Po l y St e e l .

Los procedimientos en esta guía están diseñados de
ser conforme a todos los códigos de construcción.  Se
recomienda que instalador determine los códigos que
tienen jurisdicción en el proyecto y consulte con las
agencies apro p ri a d a s, informes de evaluación, y ofi-
ciales de códigos para garantizar acatamiento con
estos códigos.

Pa ra más información de todos los productos fabri c a-
dos de Po l y Steel y los servicios y ayuda técnica, con-
tacte a su Di s t ribuidor local de Po l y Steel o dire c t a-
mente a 6808 Academy Pa rkway East, NE Building C-2,
A l b u q u e rq u e, NM 87109, (800) 977-3676.  Ta m b i é n
visite a nuestro sitio Web en w w w. p o l y s t e e l . c o m .
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Planear por adelantado. Se necesita las herra m i e n t a s
c o r re c t a s, artículos de construcción, materiales de
m o l d e a r, concreto y barilla para llevar a cabo el
p royecto con éxito.  Siguiente es una lista de los
a rtículos recomendados para considerar antes de
e m p ezar el proye c t o.

Las herra m i e n t a s . La mayoría de las herra m i e n t a s
n e c e s a rias para instalar Fo rmas de Po l y Steel  son
iguales con las que se usan en otras aplicaciones de
c o n s t rucción.  La lista siguiente está diseñada para
aumentar las herramientas básicas (mart i l l o s, sierra s,
n i ve l e s, alicates, cintas métri c a s, escalera s, etc.) para
facilitar la instalación de Po l y St e e l .

Si e r ra circular (8-1/4”) Ni vel de 4 pies
Si e r ra re c i p ro c a n t e Línea de cuerd a
Hojas bi-metales Cuchilla que lleva 

c o r ri e n t e
Si e r ra continua Plomo 
Si e r ra de madera prensada A l m á d e n a
Ti j e ras para cortar estaño Aplicador de espuma
To rnos eléctricos y brocas 
de 3/8” Co rdones extensibles He r ramienta para 

doblar o cortar la 
b a ri l l a

Co rdón de tiza He r ramienta para 
t o rcer la bari l l a

E s c u a d ra de arm a d u ra Ni vel de 
t r á n s i t o / m e d i r

He r ramientas de mano para Sistema de 
t rabajar con concre t o alineación de las 

p a re d e s *
Cu c h i l l e ros pequeños 
de tornillos o alambre

Ba r re ra superf i c i a l

* Ta b l a s, tensores o Re e c h c ra f t’s Panel Jack Wa l l
Alignment Sy s t e m ‘

Los artículos necesari o s . Algunos artículos esenciales
que se necesitan son especializados para trabajar con
p o l i é s t e reno expandido y/o concre t o, además a los
a rtículos típicos que se encuentren en su ve h í c u l o
p a ra cualquier proye c t o.
Sillas de bari l l a Crema pro t e c t o ra del 

s o l
Cu e rdas eléctricas de nylon Cu e rdas para torcer 

la bari l l a
To rnillos A l a m b re de atar
C l a vo s Ma rc a d o ras 

p e rm a n e n t e s
Ad h e s i vo Fo a m 2 Fo a m Ca rolina Clippers
In yector para aplicar espuma Cinta re f o rzada de 

f i l a m e n t o

Los materiales de moldear. Moldear las pare d e s
re q u i e re Fo rmas de Po l y Steel, materiales para aper-
t u ras incompletas de puertas y ventanas y manguitos
p a ra penetraciones de los serv i c i o s.  Pa ra estimar el
n ú m e ro de Fo rmas de Po l y Steel que se necesita,
cumpla la hoja de estimación al fin de esta guía.

Recomendamos V Buck‚ para moldear las apert u ra s
incompletas de puertas y ve n t a n a s.  La Hoja de
Estimación indica como calcular los requisitos de
m a t e riales para este pro d u c t o.  Puede usar también
tablas tratadas con presión o protegidas de fieltro para
este proyecto y debe estimar por consiguiente las
t a b l a s, los tornillos y soportes re q u i s i t o s.

Debe usar tubos de PVC o metal para moldear y cubri r
las penetraciones de las paredes de aceso para los ser-
v i c i o s.

El concreto y la bari l l a . El número de Fo rmas de
Po l y Steel y el diseño estru c t u ral de las paredes deter-
minarán la cantidad de concreto y la barilla re q u e ri-
d o s.  La Hoja de Estimación incluye cálculos de las
cantidades correctas de estos art í c u l o s.

Por todo el proceso de la instalación, es import a n t e
re c o rdar tres elementos fundamentales del sistema de
c o n s t rucción de Po l y Steel y como relatan a todos los
p rocedimientos sin excepción que lleva a cabo.

La alineación. Es crítico a su éxito en genera l :
(1) poner en línea las marcas de montantes al exteri o r

de las formas cuando los amontonan, (2) las muescas
que hacen cuando juntando las paredes y nive l a n d o
cosas como pro g resa  y  (3) aplomar las paredes con
su sistema de alineación y (4) mantener cosas en alin-
eación hori zontalmente y ve rt i c a l m e n t e.

El arm a z ó n . Re f o rzar las muescas hechas en las for-
mas es tan importante como la selección, el espaci-
a m i e n t o, y la colocación correctos de acero re f o rz a d o
en las paredes de Po l y Steel con énfasis particular en
a p e rt u ras y linteles.

El concre t o. La solidez correcta de diseño, el concre-
to hundido, la colocación y la consolidación del con-
c reto que se usan garantizarán que todos los esfuerzo s
resultan en el funcionamiento superior de su proye c t o
Po l y St e e l .

PARA EMPEZAR

EL ARCO DE EXITO
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Instale las zarpas normales como es re q u e rido por
condiciones específicas al sitio de la tierra y de con-
f o rmidad con los códigos locales.  Las zarpas deben
estar niveles dentro de ?” por todas dire c c i o n e s. La
Guía de Instalación de Po l y Steel provee una tabla gen-
e ral de diseños de zarpas para una va riedad de capaci-
dades de soportes de peso de la tierra .

Al mínimo, clavijas ve rticales de 16” de largo deben
estar colocadas 8” dentro de la zarpa cada cuatro pies
p a ra conectar la zarpa a la pared de Po l y Steel.  Debe ser
a lo menos de 3” de cubierta de concreto entre la tierra
y el fondo de la clavija.  Aunque pueda ser condiciones
que re q u i e ran menos barilla para esta conección, ésta
es la mínima práctica recomendada por Po l y Steel.  Se
re q u i e re más barilla en áreas sísmicas altas y/o donde
pesos laterales y seve ros estarián colocados en la pare d
a causa de la presión de la tierra, hídrostatica o viento.
A s e g ú rese marcar las apert u ras de las puertas para evi-
tar colocando clavijas en estos espacios abiert o s.

Si la barilla ve rtical que se pone en la pared no se alinea
con las clavijas que se ponen para  la fundacion/conec-
ción de pared, hay que crear una impresión en la zarpa
mojada con un pedazo de barilla o forma de embudo
p a ra capturar la barilla ve rtical que se pone mas tard e.

El diseño machihembrado de Fo rmas de Po l y Steel per-
mite la colocación de las formas directamente en la
zarpa mojada, como altern a t i va de poner las form a s
despues de cumplir la zarpa.  Consulte con su dis-
t ribuidor de Po l y Steel y el Manual de Instalación de
Po l y Steel para más detalles en esta práctica.

Cruza una línea de tiza en la zarpa (o losa) para marc a r
el exterior de la pared de Po l y Steel.  Asegúrese marc a r
la posición de las ventanas y las apert u ras de las puer-
t a s.  Incluya la altura de la parte más baja de las aper-
t u ras de las ventanas que van a estar colocadas.  

Ponga los re f u e rzos de las esquinas tan pronto como
sea posible. Recomendamos el Sistema de Alineación
Re e c h c raft‘ Panel Ja c k®, sin embargo la estabilidad de
las Fo rmas Po l y Steel le permite usar  tablas para el
re f u e rzo sin preocuparse con la contracción de las
p a re d e s.  Lea El re f u e rzo y La alineación abajo para
instalación y espaciamiento corre c t o s.  Ve rifique las
esquinas para plomo a intervalos re g u l a res cuando se
l e vantan las pare d e s.

Empiece a poner las formas en las esquinas y tra b a j e
hacia el centro de la pared o a la ventana o apert u ra de
la puerta más cerca, el lugar mejor para colocar las for-
mas que se necesitan.  Co rte para ajustar.  Ca l ze o
cepille las formas como sea necesari o, para ajustar la
zarpa y nivele el primer curso de las form a s.  Aplique un
a d h e s i vo de espuma (tal como Fo a m 2 Foam) al extre m o
de cada forma para juntar a la zarpa y para rellenar los
espacios que re q u i s i e ron ajuste para nive l a r l o s.

Co rte las formas como sean re q u e ridas para encajar la
dimension de la pared y/o alcanzar a la jamba de la
ventana o la apert u ra de la puerta.  Co rte las formas a
lo menos de 3/8” menos que es re q u e rido para evitar
f o rzando la forma cortada en lugar. Fo rzando las for-
mas demasiadas grandes puede empujar la pare d
e n t e ra afuera de alineación.  Cualquier espacio en el
t rabajo de formas de 1” o menos puede ser llenado
facilmente con Fo a m 2 Foam o un adhesivo similar sin
riesgo de una bre c h a .

LAS ZARPAS LA COLOCACION DE LAS FORMAS
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Fo rmas cortadas a caber tienen la posibilidad de ser
debilitadas (dependiente de la distancia entre tira n t e s )
y deben ser re f o rzadas por poner un pedazo de madera
t e rciada, OSB o un material parecido a través del espa-
cio y atornillarlo a los montantes de acero para juntar
en cualquier de los lados de la muesca para re f o rz a r l a .

La segunda hilada y todas las subsiguientes deben estar
amontanadas y puestas en un lazo corriente (es decir
con juntos escalonados).  Se puede llevar a cabo facil-
mente por alternar las formas izquierdas y derechas de
las esquinas, que tienen el ajuste re q u e rido en el dis-
e ñ o.

Aplique una gota de adhesivo de espuma de 1/4” a la
lengüeta interior de la forma abajo para asegurar las
f o rmas juntas o se puede usar un sujetador de metal
conocido como “Ca rolina Clipper” en el extremo de
cada forma para llevar al cabo el mismo re s u l t a d o.
Juntar las formas mejorará la estabilidad de la pared y
ayudará en minimizar el re f u e rzo re q u e ri d o.

Cuando escalona las hiladas adicionales, asegúrese que
las marcas de los montantes de acero alinean para que
haya una linea visible y continua que corre la altura
e n t e ra de la pared para proveer la unión fácil de re ve s-
timientos y toques finales a las pare d e s.

Cuando dos hiladas de formas están en alineación, el
resto de la pared debe repetir este modelo altern o.  La
t e rc e ra hilada debe ser igual con la pri m e ra y la cuart a
hilada igual con la segunda, y et cetera hasta llegar a la
p a rte superior de la pare d .

Después de que la segunda hilada de las Fo rm a s
Po l y Steel estén en lugar y a menos que más barilla sea
re q u e rida por diseño, una banda hori zontal de acero
re f o rzante debe estar puesto a 48” y debajo de todas las
a p e rt u ras de las ve n t a n a s.  Mi ra la Colocación de Ba ri l l a
abajo para el método correcto de colocación y unión de
este arm a z ó n .

Se puede cortar facilmente las Fo rmas de Po l y Steel para
ajustar a cualquier tamaño o forma de la ventana o
p u e rta deseada.  Pa ra formar las apert u ras ásperas de
las ventanas y puertas “ b u c k s” o jambas (arm a d u ra
inexacta de las apert u ras de ventanas y puertas) deben
ser construídas de antemano para que puedan ser colo-
cadas en la pared al mismo tiempo cuando las pare d e s
estén colocadas.

Recomendamos usar V Buck‚ para formar estas delinea-
ciones de puertas y ve n t a n a s.  Vbuck es un material de
vinilo formante diseñado específicamente para
Po l y Steel y otros ICFs y es un sistema de arm a d u ra que
se cuadra a si mismo y queda en lugar.  Este sistema
elimina una cantidad significativa de trabajo y pérd i d a s
y mejorará significativamente la apariencia del proye c t o
y la facilidad de instalar las puertas y ve n t a n a s.

Si escoje usar tablas para formar las apert u ra s, las tablas
tienen que ser pre s u rizadas o cubiertas con un materi a l
de fieltro para pre venir contacto directo con el concre-
t o.  Tiene que usar también tornillos lag, Ring Sh a n k
c l a vos con fuste corrugodo o tornillos fondeados p a ra
a s e g u rar la arm a d u ra al concre t o.

Las jambas de las ventanas y puertas deben ser con-
s t ruídas a las dimensiones a las apert u ras pre l i m i n a ri a s
e inexactas re q u e ridas para las ventanas y puert a s.
A s e g ú rese consultar las especificaciones del fabri c a n t e
p a ra las dimensiones re q u e ri d a s.  Coloque las jambas
en derredor del perímetro del sitio del trabajo para que
sean disponibles con facilidad para instalar al lugar cor-
re c t o.

Todas las jambas re q u i e ren re f u e rzos internos para
s o p o rtar el peso y movimiento del concre t o.  V Buck uti-
liza un tirante triangular de acero que es disponible en
tamaños va rios que es asegurado en los dos lados de
cada esquina con tornillos en agujos pre - t a l a d ra d a s.
Estos tirantes también asegurarán que la jamba esté
c u a d rada.  Pa ra apert u ras más gra n d e s, se pueden
re q u e rer tirantes adicionales.

Las jambas de madera re q u i e ren el mismo tipo de
t i ra n t e.  Se puede construir con un pedazo de tabla
i n t e rno y anglado o un pedazo exterior diagonal de 
2” por 4” extendiendo por la 
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f rente de la jamba para asegurarla.  Las apert u ras más
g randes re q u i e ren también internos tirantes hori zo n-
tals y/o ve rt i c a l e s.  

En este punto, todas las apert u ras de las entradas de
s e rvicios públicos deben ser cortadas y colocadas en
manguitas de PVC o pipas de acero.

La barilla está colocada en paredes de Po l y Steel para
re f o rzar la estru c t u ra entera de concre t o.  La bari l l a
está colocada hori zontalmente cada 48” (o más fre-
q u e n t e, como se re q u i e re), arriba y abajo de cada
a p e rt u ra de las ventanas y a la parte superior de la
p a red.  La barilla está colocada ve rticalmente en inter-
valos específicos dependiente del diseño estru c t u ra l
de la pared y en los lados de todas las apert u ras de
ventanas y puert a s.

Muchas veces se re q u i e re más barilla en los linteles
s o b re las apert u ras de ventanas y puert a s.  Se pueden
incluir estribos suplementales para re f o rzar el tablón
de concreto formado en estos linteles.

El Manual de Instalación de Po l y Steel y el Método
Pre s c ri p t i vo contienen tablas de diseño con una va r-
iedad de aplicaciones y se puede usar genera l m e n t e
en proyectos dentro del ámbito de estas tablas sin
más diseño de ingeniería.

Todos los códigos re q u i e ren que la barilla sea
re s t ringida de movimiento durante la colocación del
c o n c reto para asegurar que esté moldeado en el lugar
c o r recto en la pared para llevar a cabo el objetivo
e s t ru c t u ral deseado.  Un método de llevar a cabo este
o b j e t i vo es ligar la barilla junto con alambre y lazos de
n y l ó n .

También es posible asegurar la barilla en lugar por uti-
lizar un sillón diseñado para Fo rmas de Po l y St e e l .
Este sillón permite la colocación escalonada de la bar-
illa hori zontal y así el sillón de acero crea una caja ve r-
tical.  Esta caja puede capturar la barilla ve rtical colo-
cada de la parte superior de la pared y mantenerlo en
lugar durante el echado del concre t o.  Cuando la part e
s u p e rior de la barilla ve rtical está ligada al pedazo
h o ri zontal de arriba, las muescas en las zarpas, sugeri-
das antes, mantendrá la parte más baja de esta bari l l a
ve rtical en lugar durante el echado de concre t o.  Así
eliminará el trabajo tradicional para ligar toda la bari l l a .

El atado de acero de las Fo rmas PS•4000 es ideal para
la colocación de la barilla hori zontal en esta manera .

Pa ra las puertas y ve n t a n a s, la mínima barilla re q u e ri-
da es una barra #4 dentro de 12” de todos los lados de
una apert u ra.  Dependiente del peso llevado por la
a p e rt u ra muchas veces se re q u i e re más barilla.  De b e
estar colocada de conformidad con el diseño corre c t o.

Un estribo galopeando continuo es disponible tam-
bién de su Di s t ribuidor de Po l y Steel para suplantar el
t i e m p o, el gasto, y las exasperaciones de atar estri b o s
multiples en linteles que re q u i e ren este re f u e rzo adi-
c i o n a l .

Si las paredes continuan más arriba del nivel del echa-
do de concre t o, asegúrese extender la barilla ve rt i c a l
suficientemente para proveer la parte superpuesta
re q u e rida (40 veces el diámetro de la barilla usada), o
a s e g ú rese tener suficiente barilla disponible para
colocar clavijas superpuestas en el concreto mojado al
tiempo del echado.

5
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Cuando alcanza la hilada superior de las formas de la
p a red y antes de colocar el pedazo superior de bari l l a
no pegue las formas en lugar.  Póngalas en la part e
s u p e rior de la pared y re c o n f i rmar la altura de la viga
h o ri zontal deseado por la persona que está con-
s t ru yendo la arm a d u ra interi o r.  De t e rmine la altura
deseada de la viga hori zontal, marque una línea de
tiza a través de la parte superior de las formas a ser
igual.   De s p u é s, re m u e va las formas y córtelas para
que la pared sea perfectamente nivelada y a la altura
deseada.  Esta etapa singular le ganará muchos ami-
gos en la comunidad de construcción y asegurará que
el resto del proyecto vaya bien.

Usar tirantes correctos asegurá paredes re c t a s.  Un a
va riedad de sistemas de tirantes hechos de madera ,
a c e ro y aluminio son disponibles y como mencionado
a n t e s, recomendamos el Sistema de Alineación
Be e c h c ra f t® Panel Ja c k® p a ra constru c t o res que usan
Po l y Steel fre c u e n t e m e n t e.  Cualquier sistema de
t i rantes que se usa, recomendamos un sistema que
utilice un tensor que permita el ajuste de los tira n t e s
p a ra alinear las paredes corre c t a m e n t e.

Como mencionado antes, los tirantes de las esquinas
deben ser instalados lo más pronto que sea posible y
examinado con frecuencia para asegurar que las pare-
des queden a plomo.  Cuando las paredes están for-
madas completamente, los tirantes intermedios y ve r-
ticales deben estar colocados en intervalos de 8 hasta
10 pies.  Si se usa una barre ra superficial (mire abajo)
p a ra ordenar la pared a la parte de arriba, éste es el
único tirante ve rtical re q u e ri d o.  Si no se usa una bar-
re ra superficial, los dos lados de cada apert u ra deben
tener también un tirante ve rtical adjunto y asegura d o.

Cuando el tirante está en lugar, ponga una línea de
c u e rda en cada esquina y ajuste el tirante para que la
p a red esté a plomo de extremo al extre m o.

Pa ra asegurar que la pared está recta de extremo al
e x t re m o, esquina a esquina, recomendamos la insta-
lación de una barre ra superficial, o tirante intern o,
p a ra asegurar que la pared no se mueva de alineación.
Se puede construir la barre ra superficial con tablas 2”
por 4”, extendiendo a través de la parte superior de la
p a red con escalones de 1” x 2” o más bien con sec-
ciones de ángulos de hierro de 1/8“ colocadas en los
dos lados de la pared y sujetados juntos cada 4 – 6
pies para asegurar las formas juntas.

La adición de este sistema de barre ra superficial elimi-
na la necesidad de añadir tirantes ve rticales a cada
e x t remo de las apert u ras de ventanas y puert a s.

Antes de pedir el concre t o, recomendamos fuert e-
mente el desarro l l o, el uso, y el repaso de una lista de
ve rificación de artículos para asegurar que el proye c t o
sea pre p a rado para echar.  Esta lista debe incluir tales
a rtículos como:
✓ Las formas están aseguradas correctamente a 

la zarpa.
✓ Todas las esquinas están re f o rzadas segura m e n t e.
✓ Toda la barilla está instalada corre c t a m e n t e.
✓ Todas las formas cortadas están re f o rzadas 

c o r re c t a m e n t e.
✓ Todas las apert u ras de puertas y ventanas están 

re f o rz a d a s, a plomo, y en forma cuadrada.  
✓ Todas las apert u ras para los servicios de plomería, 

e l e c t ricidad y otros servicios públicos están en 
lugar y colocadas corre c t a m e n t e.

✓ Todos los tornillos anclados están instalados o 
m a rc a d o s.

✓ Todas las paredes están a plomo y todos los tirantes 
están asegura d o s.

También la lista de ve rificación debe incluir todos los
a rtículos especializados al proyecto que pueda ser
afectados por moldear incorrectamente el concre t o,
y/o los  otros artículos  que se han desarrollado en su
e x p e riencia personal de instalación.

Lo más importante es observar el proyecto tra n q u i l-
mente para asegurar que esté listo. 

D E S BA STAR LA PA RTE SUPERIOR DE LA PA R E D

LOS TIRANTES

LISTA DE VERIFICACION FINAL

FORMAS AISLANTES DE CONCRETO
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Echar el concreto con éxito para un proyecto de
Po l y Steel es un resulto directo de planear por adelante
y pre p a rar (las cuales ya se han hecho) pedir y re c i b i r
la mezcla correcta del concre t o, colocarla en las pare-
des y asegurar una consolidación buena.

El diseño de la mezcla del concre t o. El mejor diseño
p a ra la mezcla de un proyecto típico de Po l y St e e l
s i g u e :

So l i d ez 3.000 psi
A g re g a d o 3/8” hasta 3/4”
Co n c reto hundido 5 – 6 pulgadas de la 

b o m b a

Se puede usar carbon de piedra tanto como super-
plastificantes aunque no son re q u e ri d o s.

El volúmen del concreto que pide es determinado por
la cantidad calculada en la Hoja de Estimación más
una yard a .

La prueba de concreto hundido. Cuando el concre t o
ha sido pedido, tiene que asegurar que el concre t o
re q u e rido ha sido entregado por una prueba del con-
c reto hundido en cada camión que llega en el sitio.  La
Guía de Instalación de Po l y Steel provee instru c c i o n e s
detalladas sobre  conducir una prueba del concre t o
h u n d i d o.

La colocación del concre t o. ¡CUIDADO!  Tiene que
re m over toda el agua, el hielo o las escombras de las
f o rmas antes de colocar el concre t o.  In c l u yen las her-
ra m i e n t a s, lapices y otra basura que se desplomaro n
en las paredes durante la constru c c i ó n .

Se puede colocar el concreto en las paredes de
Po l y Steel en una va riedad de métodos:

• Di rectamente del conducto del camión de concre-
t o, si las paredes debajo de grado y el sitio del
p royecto permiten acceso completo.  Una tro m p a
de elefante se puede adherir al extremo del con-
ducto para dirigir mejor el flujo del concreto en
las pare d e s.

• Levantado y entregado con un camión tra n s p o rt a-
dor si hay acceso completo al sitio del proye c t o.

In yectado por una manguera de una bomba de
re m o l q u e, lo que provee un flujo uniform e, pero
re q u i e re bastante trabajo y/o una barre ra de un
andamio re volcante para mover la manguera .
Este es un método económico que muchas ve c e s
p rovee el sistema ideal para la colocación de con-
c re t o.

• Una bomba que extiende el alcance completo del
p royecto y provee un flujo directo y regulado del
c o n c reto a las paredes como se necesita.  Este
método re q u i e re una reducción en la ve l o c i d a d
del concreto por la manguera por medio de juntar
una vuelta en ángulos dobles en la manguera con
un artifacto diseñado para reducir el flujo del con-
c reto y/o una manguera reduciendo que reduce el
c o n c reto como reduce la dimensión de la
m a n g u e ra hasta 3 “ de diámetro.

¡CUIDADO!  Si e m p re debe vaciar la pri m e ra solu-
ción usada para estimular la bomba o ponerla de
n u e vo al camión de concreto o la tolva de la
bomba porque es muy líquida y es posible causar
un pandeo o se puede re ventar en el primer paso.

Cualquier método se usa, el concreto debe estar colo-
cado en la paredes de Po l y Steel a una velocidad de 4
pies a la hora con pasos multiples para alcanzar una
a l t u ra típica de 8 hasta 12 pies en la pare d .

El espacio debajo de las ventanas será llenado parc i a l-
mente con el flujo de concreto en las paredes de los
dos lados.  El espacio directamente debajo de las ve n-
tanas debe ser llenado después de llenar las pare d e s.

PEDIR Y COLOCAR EL CONCRETO

FORMAS AISLANTES DE CONCRETO

ESTAMOS CONSTRUYENDO UN MUNDO MEJOR

Guia De Instalacion
PS•4000 PARED PLANA
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La consolidación. La colocación del concreto debe
e m p ezar en la esquina y mientras trabajando alre d e-
dor del perímetro del proyecto consolidado por medio
de equipo por

dar golpes ligeros en la pared con un bloque 
de madera

usar una lijadora orbital directamente sobre 
los montantes de unión sin 

ningún papel adheri d o,  o
utilizar un vibrador de medida de 1” (lapiz) 

con o sin un cord ó n

Cualquier de los métodos que se usa, dos personas
deben caminar a lo largo de la pared debajo de la per-
sona colocando el concreto para comunicarle el esta-
do de la consolidación y para avanzar la colocación.

Tenga cuidado de limpiar el concreto de la bari l l a
s o b re el nivel del flujo para ayudar en eliminar va c i o s
en el próximo paso.  Tenga extremo cuidado con lleva r
a cabo la buena consolidación alrededor de las puer-
tas y ve n t a n a s, porque estas secciones tienen la ten-
dencia de desarrollar vacios y dependen estru c t u ra l-
mente en la buena consolidación.

Si la pared va a continuar más álla del primer echado
del concre t o, términe el echado 4 – 5” debajo de la
p a rte superior de la pared y deje el toque final incom-
pleto para proveer un lazo con el próximo nivel del
c o n c re t o.

Si la pared es completa a la viga hori zontal, nivele la
p a rte superior con un palustre y ponga los torn i l l o s
sujetados o bandas de huracán en el concreto en los
i n t e rvalos re q u e ri d o s.

A s e g ú rese tomar el tiempo de limpiar el sitio del
p royecto cuando ha terminado el tra b a j o, incluye n d o
cualquier concreto suelto que quede en la superf i c i e
de las pare d e s.  Unos pocos minutos en limpiar el sitio
m e j o rarán su reputación y la satisfacción de su
c l i e n t e.

Pa ra instalar el tra vesaño de andamio de un sistema
de pesos interm e d i o s, recomendamos usar el Si s t e m a
de Conección Simpson del Tra vesaño de Andamio ICF
( Modelos ICFLC, ICFLC - W, ICFLC - C W).  Este sistema
i n c l u ye un soporte colocado por la espuma en el con-
c reto y es moldeado en lugar para proveer un soport e
p a ra un gancho de vigueta que es conectado con un
modelo construído de tornillos de soportes fabri c a-
d o s. Este sistema elimina el traslado de espuma,
extiende la distancia re q u e rida entre ganchos y es
a p oyado por Ingeniería Si m p s o n .

Ot ros métodos altern a t i vos de sujetar los tra ve s a ñ o s
de andamio a las paredes de Po l y Steel re q u i e ren el
t raslado de espuma cada 12 pulgadas para tener espa-
cio para la instalación de uno o dos tornillos fondead-
o s.  El método depende en el tramo de la pared y los
requisitos de peso.  Los detalles de estos métodos
están en el Manual de Instalación de Po l y Steel o el
Método Pre s c ri p t i vo.

Las líneas electricas y de plomería caben con facilidad
en las paredes de Po l y Steel y son de conformidad con
los códigos.  Simplemente corte una ra n u ra en la
espuma y ponga la instalación eléctrica o la tubería
después de colocar el concre t o.  Po rque hay 2-1/2”en
total de insulación de espuma en las paredes comple-
t a s, se puede caber un tubo de diámetro de 2-1/2”
O. D. en la pared sin tratamiento adicional.

La ra n u ra es cortada en la espuma por usar un cuchil-
lo caliente o router que provee la profundidad nece-
s a ria para cumplir los requisitos de los códigos.  Se
pueden cortar las cajas para electricidad en una man-
e ra igual y atornillarlas al montante de acero para
sujetarlas con seguridad mecánica o pegarlas en la
p a red con un adhesivo de espuma.

PEDIR Y COLOCAR EL CONCRETO LOS PISOS INTERMEDIOS

INSTALACION DE LOS SERVICIOS

FORMAS AISLANTES DE CONCRETO

ESTAMOS CONSTRUYENDO UN MUNDO MEJOR

Guia De Instalacion
PS•4000 PARED PLANA
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Practicamente cualquier material de re vestimento se
puede adherir a las paredes de Po l y Steel por medio de
un método mécanico o adhesivo.

Si las paredes de Po l y Steel se han expuestos a la luz
del sol para un período de tiempo pro l o n g a d o, es
posible que desarollen una capa de oxidación.  Ti e n e
que quitar esta capa antes de aplicar cualquier mate-
rial de re vestimiento que re q u i e ra un lazo físico a la
espuma.  La capa será polve riente al toque y muchas
veces es amarillo en color, pero no indica un defecto
en las form a s.  Se puede quitarla con un cepillo firm e
y agua para proveer un substrato limpio para aplicar
el material de re ve s t i m i e n t o.

Im p e rm e a b i l i z a r. El producto Po l y Steel no es
resistente al agua y tiene que ser impermeabilizado en
aplicaciones de pendiente por debajo.  Por consigu-
i e n t e, recomendamos pelar- y-pegar membra n a s
i m p e rmeables de 60-mil, tal como Protecto Wrap ‚ que
p rovee una juntura superpuesta y un impedimento
u n i f o rme para impermeabilizar los sótanos de
Po l y St e e l .

También recomendamos un protector de cimientos
platon ‚ que es una hoja de polietileno con hoy u e l o s
en una densidad alta.  Este material es ligado mecáni-
camente a la pared de Po l y Steel con sus sujetadore s
p a t e n t a d o s.  

Se puede aplicar otros re vestimientos impermeables a
las paredes de Po l y Steel mientras sean compatibles
con el poliéstereno y no tengan espiritus minerales en
cantidades suficientes que puedan erosionar la
e s p u m a .

Cualquier sistema de impermeabilizar que se usa, es
i m p o rtante protegerlo durante el relleno para que no
q u e b rante el sistema.

Las tablas de forro. Cualquier tipo de tablas de forro,
i n c l u yendo vinilo, madera, metal o tablas de cemento
puede ser adherido directamente a las paredes de
Po l y Steel con los montantes de acero de acoplamien-
t o.  En efecto, Po l y Steel es el sistema de paredes per-
fecto para la tabla de forro de cemento porque los
montantes de acero proveen un soporte considera b l e
p a ra este sistema durable de peso pesado.

El ladri l l o, la piedra y la albañilería. Los lazos de
l a d rillo y otra albañilería se pueden adheridos dire c t a-
mente a los montantes de acero de acoplamiento que
p e rmite el acoplamiento seguro de cualquier tipo de
chapa hecha de ladri l l o s, piedra o albañilería.  Ha y
una va riedad de métodos de crear e incorporar una
repisa de ladrillos en una pared de Po l y Steel que
s o p o rtará una chapa completa de cualquier tamaño.
Re f i é rase al Manual de Instalación o conculte con un
re p resentante de Po l y Steel para determinar el mejor
método para su proye c t o. 

El estuco e EIFS. El estuco tradicional es adherido a
las paredes de Po l y Steel por adherir el listón dire c t a-
mente a los montantes de acero de acoplamiento y
añadir los re vestimientos que son re q u e ridos por el
f a b ri c a n t e.

Po l y Steel también provee el substrato ideal para re ve s-
timientos acrílicos y sintéticos, conocido también
como EIFS (sistemas exteri o res aislantes de toques
finales) porque nuestras paredes no tienen madera ni
las cavidades que coleccionan la humedad dañosa
que es común a los problemas asociados con estru c-
t u ras construídas de EIFS o arm a d u ras de madera .

La madera pre n s a d a . El más popular matrial usado
en dar el toque final a las paredes interi o res es madera
p rensada.  Se puede adherir directamente a los mon-
tantes de acero de acoplamiento en nuestras pare d e s
de Po l y Steel, colocados cada 6 “ al centro.

El ye s o, el re vestimiento de madera o otros re ve s-
timientos interi o res pueden ser aplicados al pro d u c t o
Po l y Steel con facilidad y eficacia que no es común con
o t ros sistemas de pare d e s.

Los arm a ri o s . Aunque recomendamos el
acoplamiento de madera prensada de 1/2” detrás de
los arm a rios pesados para la conveniencia del eban-
ista, nuestros montantes de acero proveen bastante
s o l i d ez y seguridad para aún estos tipos de pesos.  Se
puede adherir una hoja de chapa de 20 medidas
detrás de los arm a rios para proveer una superficie de
acoplamiento sin re s t ricciones de los arm a ri o s
g ra n d e s.

REVESTIMIENTOS EXTERIORES

REVESTIMIENTOS INTERIORES

FORMAS AISLANTES DE CONCRETO
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Hay un número de consejos y técnicas adicionales
disponibles para ayudarle en la instalación de
Po l y Steel PS•4000 ICF.  Algunos tópicos no incluídos
en este Manual de Instalación son:

Co rtar ángulos especializados
Fo rmar paredes cru z a d a s
La transición de formas de 6” hasta 8”
Re vestir con madera secciones enteras de 

p a re d e s
Tratamientos y aplicaciones para pre venir 

las term i t e s
Ap e rt u ras de espacio para espacio angosto
Re p a rar las re ve n t a s
El diseño de sótanos
El diseño de repisa de ladri l l o s

Pa ra estos y otros tópicos de interés y una explicación
más detallada de los tópicos cubiertos en esta Guía de
Instalación, consulte con su Di s t ribuidor de Po l y St e e l ,
el Manual de Instalación de Po l y Steel o el Método
Pre s c ri p t i vo discutido antes.
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APLICACIONES SUPLEMENTALES

Pies cuadradas Area
Area Formas de la Pared Formas

Longitud de la Pared a la Yarda a la Yarda Típica
Exterior Exterior del Concreto del Concreto al Bu l t o

Forma media 12” de altura
PS•4600-1 6” Recto 48”   4.00 13.50 54.00 36
PS•4645-1 6” 45° Esquina 18” 1.50 48.70 73.00 72
PS•4690-1 6” 90° Esquina 54” 4.50 15.00 67.50 32
PS•4800-1 8” Recto 48” 4.00 10.00 40.00 32
PS•4845-1 8” 45° Esquina 20” 1.66 33.50 55.50 72
PS•4890-1 8” 90° Esquina 58” 4.83 11.00 53.00 24

Formas normales 24” de altura
PS•4600-2 6” Recto 48” 8.00 6.75 54.00 18
PS•4645-2 6” 45° Esquina 18” 3.00 24.35 73.00 36
PS•4690-2 6” 90° Esquina 54” 9.00 7.50 67.50 16
PS•4800-2 8” Recto 48” 8.00 5.00 40.00 16
PS•4845-2 8” 45° Esquina 20” 3.33 16.75 55.50 36
PS•4890-2 8” 90° Esquina 58” 9.66 5.50 53.00 12

DESCRIPCIONES DEL PRO D U C TO Y NUMEROS DE ART I C U LO S

FORMAS AISLANTES DE CONCRETO

ESTAMOS CONSTRUYENDO UN MUNDO MEJOR

Guia De Instalacion
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A .  Fo rmas de Po l y St e e l . Tiene que saber el número total de los pies líneales de las paredes para ser formadas y la altura 

de cada pare d .

1.  _____ Longitudes totales de paredes dividido por 4 = ________ formas a la hilada.

2.  _____ Fo rmas a la hilada (formas de 24”) x ________hiladas = _______formas brutas de paredes (formas de 24”)

3.  _____ Fo rmas a la hilada (formas de 12”) x ________hiladas = _______formas netas de paredes (formas de 12”)

4.  _____ Total bruto de pared  (formas de 24”) - ________formas del área de ventanas y puertas* = 

_______ formas netas de paredes (formas de 24”)

5.  ______ Esquinas (formas de 24”) x ________hiladas = ___________ total de esquinas (formas de 24”)

6.  ______ Esquinas (formas de 12”) x ________hiladas = ___________ total de esquinas (formas de 12”)

7.  ______ Fo rmas netas de paredes (formas de 24”)  - _______ formas de esquinas (formas de 24”) =

_______ total de formas rectas (formas de 24”) 

8.  ______ Fo rmas netas de paredes (formas de 12”)  - _______ formas de esquinas (formas de 12”) =

_______ total de formas rectas (formas de 12”)

* Use el área de la apert u ra de ventanas y puertas x 80%, entonces divida por 8 para determinar las formas para ser deducidas 

de apert u ra s.

B.  El acero re f o rz a n t re (la bari l l a ) . Tiene que saber el número total de los pies líneales de las paredes para ser formadas y el

espacimiento de la barilla ve rtical re q u e ri d o.

1 . Ho ri zo n t a l . Longitud del perímetro ______ ÷ 16 x número de cursos de barilla hori zontal = total # de barras de 20”

2 . Ve rt i c a l . Longitud del perímetro ______ ÷ espacimiento de pies______ = número total de barras __________

C .  El concre t o. El concreto debe ser al mínimo una mezcla de 3.000 psi con 3/8” a g regado (se permite 3/4”) y entregado en 

c o n c reto hundido de 5”. Divida el número de las formas por las formas indicadas y llenadas a la yarda de concre t o.

1.  PS-4600-2   6” recto total dividido por 6.75 7.  PS-4600-1   6” recto total dividido por 13.50

2.  PS-4690-2   6” 90° esquina total dividido por 7.50 8.  PS-4690-1   6” 90° esquina total dividido por 15.00

3.  PS-4645-2   6” 45° esquina total dividido por 24.35 9.  PS-4645-1   6” 45° esquina total dividido por 48.70

4.  PS-4800-2   8” recto total dividido por 5.00 10.  PS-4800-1   8” recto total dividido por 10.00

5.  PS-4690-2   8” 90° esquina total dividido por 5.50 11.  PS-4690-1  8” 90° esquina total dividido por 11.00

6.  PS-4845-2   8” 45° esquina total dividido por 16.75 12.  PS-4845-1   8” 45° esquina total dividido por 33.50

D. V Bu c k . Tiene que saber el número total de los pies líneales de las apert u ras que quiere form a r.

1. V Buck.  El perímetro de las apert u ras dividido por 16.  Ac o r rale y añada  1 pedazo a las 10 apera t u ra s.

2. Las conecciones de las esquinas.  Las apert u ras de las ventanas x 8 apera t u ras de las puertas x 4.

( Nota:  Pa ra V Buck de 10” y más gra n d e, se re q u i e ren conectadores centro s.

HOJA DE ESTIMACION
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D I A G R A M A I
American PolySteel PS•4000 Pared Plana

ALAMBRE SOLDADO TIRA CRUZADA

RAMURAS DE ALINEACIÓN HÉCHAS DE TIRAS
DE LISTONADO
DEFINE IMPLANTAR LASTIRAS DE LISTONADO


